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CONVENIO SOBRE EL TRABAJO MARÍTIMO, 2006.
MARITIME LABOUR CONVENTION, 2006.

AUTORIZACIÓN DE SERVICIOS PRIVADOS
DE CONTRATACIÓN Y COLOCACIÓN DE GENTE DE MAR.
AUTHORIZATION OF PRIVATE SEAFARER´S RECRUITMENT AND PLACEMENT SERVICES.

Expedido en virtud de la Autoridad de la Dirección General de la Marina Mercante.
Issued under the authority of the General Directorate of the Merchant Marine.

En lo que respecta a las disposiciones del Convenio sobre el Trabajo Marítimo 2006, enmendado,
la compañía cuyas referencias se indican a continuación:

With respect to the provisions of the Maritime Labour Convention 2006, as amended, the following referenced company:

Nombre del Servicio Privado de
Contratación y Colocación.

(Name of the Private Recruitment and
Placement Service).

Número de Cuenta de Cotización
de la Seguridad Social.

(Social Security Contribution
Account Number).

Dirección.
(Address).

AMAZSA SPAIN, S.L.U. 48 122393952.
GRAN VÍA DE DON DIEGO LÓPEZ DE

HARO Nº 38. 48009 BILBAO.

De conformidad con la Regla 1.4 del Convenio.
In accordance with Regulation 1.4 of the Convention.

El/la que subscribe, previa Resolución de autorización del Servicio Público de Empleo Vasco (LANBIDE), declara
en nombre de la Autoridad Competente antes mencionada, qué:
The undersigned, upon Resolution of authorization Basque Public Employment Service (LANBIDE), declares on behalf of the above-mentioned Competent Authority, that:

a) La compañía cuyas referencias se indican arriba, ha sido inspeccionada por Servicio Público de Empleo Vasco
(LANBIDE) (Agencia Nº: 1600000248) con respecto al cumplimiento de las disposiciones del apartado 5.c) de
la Norma A1.4 – Contratación y colocación, del Convenio sobre el Trabajo Marítimo, 2006.

a) The company referenced above has been inspected by Basque Public Employment Service (LANBIDE) (Agency Nº: 1600000248) with regard to the fulfillment of the
provisions of section 5.c) of Standard A1.4 – Recruitment and placement of the Maritime Labour Convention, 2006.

b) La inspección ha demostrado que la Compañía cumple los seis requisitos previstos en la citada Norma.
b) The inspection has shown that the Company fulfills the six requirements included in the above-mentioned Standard.

c) En consecuencia, y según lo previsto en el apartado 2 de la Regla 1.4 y apartado 2 de la Norma A.1.4, se
autoriza a la Compañía arriba referenciada a prestar Servicios Privados de Colocación y Contratación de
Gente de Mar.

c) Consequently, and as provided of section 2 of Regulation 1.4 and section 2 of Standard A1.4, the Company referenced above is authorized to
provide Private Services of Seafarers’ Recruitment and Placement Services.

La presente Autorización perderá su validez si presenta enmiendas realizadas a mano, está rota o deteriorada.
This Authorization, will lose its validity if it presents amendments made by hand, is broken or deteriorated.

La presente Autorización es válida hasta el: 04-12-2029 y únicamente para la sede de la Compañía en España,
referenciada arriba. Esta Autorización no es extensible ni se aplica a otras compañías, delegaciones o entidades,
todas ellas propiedad o participadas por AMAZSA SPAIN, S.L.U. y que estén en España o en cualquier otro país.
This Authorization is valid until: 12-04-2029 and only for the Company's headquarters in Spain, referenced above. This Authorization is not extendable
or applicable to other companies, delegations or entities, all of them owned or participated in by AMAZSA SPAIN, S.L.U. and that are in Spain or any
other country.

EN BLANCO INTENCIONADAMENTE.
INTENTIONALLY BLANK.

Expedido en Madrid, a 05 de Diciembre de 2024.
Issued at Madrid, 05 December 2024.

Firmado electrónicamente por:
Electronically Signed by:

CARLOS BLANCO PASCUAL.
El Funcionario Autorizado.

Authorized Official.
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